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Informacje dotyczącebezpieczeństwa

Przed pierwszym użyciem produktu należy dokładnie zapoznać się z
instrukcjami bezpieczeństwa i zachować je na przyszłość.

1. Nie należy patrzeć bezpośrednio w obiektyw projektora podczas pracy
urządzenia, aby uniknąć uszkodzenia oczu.

2. Projektor nie posiada funkcji wodoodporności, dlatego należy trzymać go z
dala od deszczu, wilgoci i innych przedmiotów zawierających ciecz, takich jak
wazon itp.

3. Aby uniknąć zatkania otworu wentylacyjnego projektora, nie należy
przykrywać projektora szmatką, dywanem ani innymi materiałami.

4. Produkt należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci i
zwierząt domowych, aby uniknąć żucia i połknięcia.

5. Temperatura pracy i przechowywania produktu wynosi od 0 stopni
Celsjusza do 40 stopni Celsjusza. Niższa lub wyższa temperatura może mieć
wpływ na działanie urządzenia.

6. Nigdy nie otwieraj produktu. Dotknięcie wewnętrznych elementów elektrycznych 

może spowodować porażenie prądem. Naprawy lub serwis powinny być
wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowany personel.

7. Ładować wyłącznie za pomocą dostarczonego kabla USB.

8. Nie należy używać nieoryginalnych akcesoriów razem z produktem, ponieważ
może to spowodować nieprawidłowe działanie produktu.
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Wprowadzenie do interfejsu

Gniazdo wejściowe HDMI            Gniazdo kart micro SD

12V2A

Gniazdo typu C

Przełącznik 

zasilania

OK

Wejście typu C

Lewa

Wejście

AUX

Prawa

zwrotne
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Wprowadzeniedozdalnegosterowania

 

  

 

 

 

 
 

*UWAGA:

1. aby uniknąć braku zasilania, nie należy mieszać starych i nowych 

 

1.włączanie/wyłączanie zasilania
2. przycisk wyciszenia
3. przycisk przewijania do tyłu
4.Odtwarzanie/pauza
5. przycisk szybkiego przewijania do przodu 

6.Przycisk w górę
7.Lewy przycisk
8.Prawy przycisk
9.Przycisk OK
10.Przycisk w dół
11.Przycisk powrotu
12.Źródło sygnału
13.przycisk zmniejszania głośności
14.przycisk zwiększaniagłośności
15. menu/skrót

baterii podczas korzystania z pilota.

2. aby uniknąć korozji spowodowanej wyciekiem baterii, należy wyjąć 

baterie, jeśli pilot nie będzie używany przez dłuższy czas.

3. Podczas korzystania z pilota zdalnego sterowania, należy wyrównać 

nadajnik sygnału pilota z oknem odbioru sygnału podczerwieni
projektora.
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Instrukcjaobsługi

1. Przygotowanie przed włączeniem
Podłącz zasilacz do projektora, jak pokazano poniżej.

2. Włączanie/wyłączanie zasilania 

Naciśnij wyłącznik zasilania na
projektorze lub przycisk na pilocie,
aby uruchomić projektor.

4. Koncentracja

Ustaw projektor poziomo przed ekranem projekcyjnym lub ścianą. Wyreguluj koło 

3. Podczas włączania projektora

Po włączeniu zasilania projektor wyświetli ekran startowy przez około 2-5 

sekund, a następnie przejdzie do ekranu multimedialnego.

trapezowe, aż obraz będzie wyraźny.
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Format obsługiwany przez multimedia

Wiele
mediów

Wsparcie 

audio
MP3/APE/OGG/AAC/FLAC/ATRA

Wsparcie
fotograficzne

JPEG/BMP/PNG/GIF

Obsługa wideo MKV/AVI/MOV/MP4/TS/ASF/FLV/PMP/MPG/VOB/WMV

E-book TXT

Wprowadzenie dopodłączenia projektora

*Możliwość połączenia z wieloma urządzeniami i aplikacjami.

Naciśnij przycisk , aby uzyskać dostęp do źródła sygnału i wybierz żądane źródło

 

 

 

2. Połączenie HDMI
Gniazdo HDMI może być używane do podłączenia komputera lub dowolnego urządzenia 

spośród opisanych poniżej połączeń.

1. Połączenie multimedialne
Wejście USB typu C umożliwia podłączenie telefonu do projektora za pomocą kabla USB
 typu C i wyświetlanie lustrzanego ekranu z urządzenia.

za pomocą kabla HDMI. Po podłączeniu należy wybrać źródło sygnału "HDMI".
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Uwaga:Naciśnij przycisk OK na urządzeniu lub przycisk OK na pilocie zdalnego 
sterowania, aby włączyć/wyłączyć obracanie lustra.

Należy pamiętać, że niektóre aplikacje i usługi przesyłania strumieniowego, w tym �
Netflix, Amazon Prime itp.”, nie pozwalają na udostępnianie ekranu za pośrednictwem 
kabla USB do telefonu. Aplikacje te można nadal wyświetlać z komputera za pomocą 
kabla HDMI, jeśli chcesz korzystać z tych usług.



Funkcje karty SD

 2. Wybierz plik, który chcesz wyświetlić, i naciśnij przycisk
wyświetlić lub zatrzymać.

1. Wybierz zawartość, którą chcesz wyświetlić: Film, Muzyka, Zdjęcie lub Tekst.

Pliki pomocnicze:

576P,480P,720P,1080P,640*480,800*600,1024*768,1280*1024,1280*720,
1440*900,1920*1080,1366*768,1280*800,1440*960,1600*1200,1680*1050
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Ustawieniamenu
1. Podmenu zdjęć
Instrukcja obsługi pilota zdalnego sterowania: Naciśnij przycisk ''         '', aby

'', abyprzejść do menu głównego. Następnie naciśnij przycisk "
przejść do podmenu obrazu. Następnie naciśni j przycisk " ," aby
wybrać program, który chcesz dostosować. Na koniec naciśnij przycisk "OK", aby 

przejść do ustawień.
Możesz wybrać tryb obrazu, temperaturę kolorów, proporcje obrazu i redukcję 

szumów.

głównego. Następnie naciśnij p r zyc i s k

2. Podmenu Czas
Naciśnij przycisk "       " na pilocie zdalnego sterowania, aby przejść do menu

" ," aby wybrać podmenu czasu.
Następnie użyj przycisku"
elementy, które chcesz dostosować, a na koniec naciśnij "OK", aby wprowadzić 

", aby wybrać

ustawienia.
W ustawieniach można wybrać czas, czas wyłączenia, czas włączenia, czas 

uśpienia i automatyczne uśpienie.

3. Podmenu dźwięku
Naciśnij przycisk "        ", aby przejść do menu głównego, a następnie naciśnij
przycisk " '', aby wybrać podmenu audio. Następnie użyj przycisku
'' '', aby wybrać elementy, które chcesz dostosować. Na koniec naciśnij
przycisk "OK", aby wprowadzić ustawienia.
Możesz wybrać tryb dźwięku, balans, automatyczną głośność i dźwięk 

przestrzenny.

4. Podmenu opcji
Naciśnij przycisk "       "na pilocie zdalnego sterowania, a następnie
naciśnij przycisk"
naciśnij przycisk"

", aby uzyskać dostęp do podmenu. Następnie
",aby wybrać program, który chcesz dostosować,

a następnie naciśnij "OK", aby wprowadzić ustawienia.
Użytkownik może wybrać język OSD, przywrócić ustawienia fabryczne,
obrócić ekran, ustawić timer OSD i zaktualizować oprogramowanie.

5. Instrukcja wyświetlania menu
Zawartość można kontrolować za pomocą menu wyświetlacza.
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Zasilanie za pomocą przenośnej ładowarki

 

Obsługa zasilania z przenośnej ładowarki z wyjściem 12V/2A.

Podłącz port Type-C projektora do portu wyjściowego 12V/2A przenośnej 
ładowarki za pomocą kabla Type-C, aby naładować projektor.

Funkcje technologiczne

    

Technologia obrazowania:
TFT/LCD Kontrast: 800:1
Obsługiwana rozdzielczość interpolowana: 1920x1080 pikseli
Lumeny:15 ANSl Lumenów
Żywotność LED: 30000 godz.
Tryb ostrości: Ręcznie
Odległość projekcji: 1-2.5 m
Rozmiar projekcji: 20-60 cali
Współczynnik projektora: 1.6:1
Kolor: 16.7M
Zużycie:24W
Format wideo: MKV/AVI/MOV/MP4/TS/ASF/FLV/PMP/MPG/VOB/WMV 

Format audio: MP3/APE/OGG/AAC/FLAC/ATRA
Format zdjęcia:JPEG/BMP/PNG/GIF
E-book: TXT

POL-8



Uwaga: wszystkie produkty mogą zostać zmienione bez uprzedzenia. Zastrzegamy sobie prawo do błędów
i pomyłek w tym podręczniku.

WSZELKIE PRAWA ZASTRZEŻONE. COPYRIGHT DENVER A/S

Sprzęt elektryczny i elektroniczny zawiera materiały, elementy oraz substancje, które mogą być niebezpieczne dla
zdrowia i środowiska, jeśli materiał odpadowy (wyrzucony sprzęt elektryczny, elektroniczny) nie są właściwie
potraktowane.

Sprzęt elektryczny i elektroniczny i baterie oznaczone są przekreślonym symbolem śmietnika, patrz wyżej. Ten
symbol oznacza, że sprzęt elektryczny i elektroniczny nie powinien być wyrzucany z innymi odpadami domowymi,
ale powinien być usuwany oddzielnie.

Wszystkie miasta mają ustalone miejsca zbiórki sprzętu elektrycznego i elektronicznego, gdzie można go bezpłatnie
oddać w stacjach recyklingu i innych miejscach zbiórki lub zlecić jego odbiór z gospodarstw domowych. Dodatkowe
informacje dostępne są w urzędzie odpowiedzialnym za usuwanie odpadów.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dania
www.facebook.com/denver.eu
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Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Germany
Denver Germany GmbH Service
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Fairfixx GmbH
Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets)

Phone: +49 851 379 369 69
E-Mail: denver@fairfixx.de

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
support@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu
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